BHCHEEE O TR BIFR A wl i & IERIRBIRANAm I O — X =N =N J
DB 5 HERIT BT 5 HIRBIFRAAFETREOB BTN AR ZEZ 5

mE R
1. [FUBIC
Trpe e B AR eH PR 29 5 7R) sl ShEREMRD X, e o8z 3 2 BRR4A
FAIEN & EH# Othat, which, who & UYH 94 Dthat & which T D HIBREIRET & LT\ 2 (RIS
F:44,93)), L<HBNTVD LI, BIRRAFIENZIZIERIRET S H 2525 GLII (1991 : 76-
77) , FFF (2009: 210-211) 72 ERIR), ZIULESEFE COFGIEA Lt o T D CUHFE
4 (2018:38)), WIZZENENDOHIZZET 5,

(1) He has two daughters who are studying music.'

(2) He has two daughters, who are studying music. (L1 (1991:76))

(D) ITHIREIOFITH D, = ZTiE, BIRIRATAH “who are studying music” 2355173 “daughters”
DR G5 BRFR ORI VIAALTEY, IZEEBFLTRWVIRNNS Z ERERINS
LV (FHEE). () OIERIBRET “who are studying music” (554757 “daughters” D /RxF4 &KL
DAL TR, ZO72DIT, ZOUIWN 2 AZTTHL LW BRICRD LV D HHEE),

Fil o> X5 IS HIBRED & JEHIRED 21X A TR R A R AR AL RN TR D & SN TV D,
Biber et al. (1999) IZEATRANRNEDTE, 2 DOMTIEE A EFROERRN LV I,

(3) a. I caught a bus in the square which just happened to have Collioure on the front.
b. I caught a bus in the square, which just happened to have Collioure on the front.

(Biber et al. (1999 : 602))

(3a) 1EHIBREIA, Gb) IFIEHIREIAME DN TV D, WTFNOF T HERED AN ZREE ST
BOT, BIREIIEATI ORI R ARV IAA TR,

ZOXITEROENIZE A ERVOIE, FETFNAEDOHIRBEREBWE S D2 &I
kartEzoND,

1 ARSI 2 BISCN ORI D D720 R EFICL 5. LUFR U,

2 RERTCHEY BT 5 BMRENIBIRARA TN IRE T D, 16> C, A CHIBRE, HEHIIRE &5 5 Haldziendl
FREBIGRICA FE, JEHIMRBIMRIA G A48T b 0 & L TER S iz,

3 BIREIOWIEIC-2V Tl Fairclough (1973), Hale (1975), Hooper and Thompson (1973), #JE (2008) H, &M &h
72U,
Huddleston and Pullum (2002) (VA'F, H&P) [FFEATHIDNE T > T bIEATRIRTH RO Y AL AW B 2
EBRHDHEF I
(i) The father who had planned my life to the point of my unsought arrival in Brighton took it for granted that in the last

three weeks of his legal guardianship T would still act as he directed. (ibid. (1064))
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(4) a.1met a girl who speaks Basque.
b. A girl I met speaks Basque.
c. I know the girl who speaks Basque. (Hooper and Thompson (1973:490, 491) )

Hooper and Thompson (1973:490, 491) 1% (4a) & (4b) THEV BN EDRNE WS, 4b) T
“speaks Basque” 23WIE SN TWNAH DT, (4a) OFIRERENIRHEE 2> TRLT, WrEahT
WHEBZDLZENTE D, TATHNED (4e) TIHEAKREIONEIIAHETHD. DF D, FHE
WANATEHRFTLDOTONDHZ L ETHL TN LFEENHRE LTRY, @#EIXT O
W TLDFO T EHERLTONDEDTH D, BETHIE, KOTOHRRMEERKY AL
TWHDOTHD (T (2012: 55-59, 69-70)) . ZAUCK LT, (4a) OBURENIIATRIC OV TD
R TH D, WHEICE > TERMEZFF OB LOWNEEZBIEL TWHDOTHS Y

(Ba), (4a) DX 2 7eWiiE X412 il B B2 1 O F7E 1 FRBEIAR i & FE BRBIGREG 2SI 42 <
RipolbDTHLETHRAFICHENRDH D Z &7+ 25 GTEF (2012:18-20)), 2 FElEHO
BIRENITEMIC 2 < B B O Tide < W#H ORNIZEMHEMN &8 WA HET R E 200 L/
VY, AR, HIRBIREICoH D 2 HIEHIRAIBIRE L R U WE SN D, LATRNRE
OFIBRBAMREINICIER T 5. & L TH&P EDRATHHE A MBI L 721, S ohizmiicd &S0
TBrown (2017) (LLFB) 23607 —X 25335, £ L TEORFEN S HFERICET HHilFRE
FREHEE EOBE R A RETT 2,

ML ORERITILL T DY Th D, WEITIATIFEE WD, 5 3HIEB D OF % i Tz
Mo TEET D, HAFIE SHOMALE S F 2 THERICE T 5 HIBRBIR 4 8o %
BRI ZRET 5. H5EIEIARDOE LD TH D,

2. RTHR
H&PIZ, il FREIERE & ) FRBEAR 1 0038V T JeA TR R R DL 0 1A Z- Tid 7 < BRI D
EHI~OREEDOBENCH D L ERT D, EHi~HE SN TV DO THIUTHIRBEFEI TH Y,

Q) THEHIRBEFREHE S HNENTWD A, Z OBRENTIITH “father” OFRRIILRZHK YV IABMERE R FFT- 721,
HETHNRBUT—ALDWARVNDETH D, HEPIZLAUE, BREITEMONE (FEEFORETEZ TR
ROZ5@YIATINT 22 L 2R EeF2T) OBfzRd, 72720 () 13 Quirk etal. (1985:1257) OF 5
telescoped relative Td % & Bbid. ZOHI% (ia) (25T 5.

(i) a. All this I gave up for the mother who needed me.

b. All this I gave up for a person who needed me, ie my mother. (ibid.)

(i) OMIITFEEIC LD, Quirk 7=HIZ LA, (ia) 13 Gib) OREA G EZ LOFITHEDY IAALTND HDTH
%o BAEL T, il 2014) 1XFATHDEA 4T & 72 2 HilREILRET & IEHIIRBICRE A 5t L T D,

(iii) The man answered and Poirot drew back his head and, turning, almost collided with Mary Debenham who was
standing just behind him. (A. Christie, Murder on the Orient Express) (Hih
(2014:21) )

FEATRIANN A 44 G & 72 2 il RBIARET X e TRIFE R R A #R 0 JA A TV RT (Ba) D X 5 22 RGE D 5ed Tl & Ff

OHIRBEMRE & BT 5, 2D X DI, FBATHNE TH D HECLATHANEA 4T CTh 256 b HREN A,

K CIIHUR O A CHRDT, AHOME L Lizu,

4 WrERIRIBRBIMRENIEATIIC OV TORBR TH Y, ZORIRICY TEE S RUVMEERSFIET 5 & 5 BRI

GENDD L EERLTELS (AiBE:56),
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A SNARTUEIERIRBIRE TH L L\ D %

(5) I've been talking to a guy who says the train may be an hour late.

(6) T've been talking to one of the porters, who says the train may be an hour late. ((5), (6), H&P (1064))

(5) IZHIFRBMREI T Do H&PIZ AU, ZOBIOKATHE “a guy” IZEERAHH THY, THiE
T TIEAERAE M BRE 2 e T 28 ER DD LW d, (5 IRETHRNAET, BILREN
(4a) DX IZEREINBE SN TND Z LIZbIERE SN, (6) [IIEHIRBEFRE OB TH 5.,
(5) LBV, EEIRRBOERNPERMICAHHE TR, T & BERRAFHZ L ThRBESh T
WHEEZLND S

OB B ST,

(7) She had two sons (,) who were studying law at university (,) and a daughter (,) who was still at high
school.
(8) A:Have you ever been to Paris?

B: Yes, often. I have a brother who lives there. (7, (8), H&P (1065))

(7 T, HEOTELNRET2ALBR]L ANTHDHRT, HIBRBIFRE & IERIRERHI OV
LAETH D EF 9. KRR E 2D 01F, BTN 2 ATIES 1L ATHD Z &7 Tidth#R
AR LWTE ST, ZORTREOYREOREMZ D2 LERNH D55 Th D, I
HIFRBILREIC 72 B2 D1E, BT EIRO AN AR D720 CTWE & 7e v, FERIRBILRE O N
M7 IE R & 72D K5 RRICBW T TH D, (8) 1F, ADEROARTBDOEIZ D FHi “I have
a brother” 7213 TIEWIEZ L LIS WZ EICHEE SNV, BRENSND Z 2133 4T 72
ZERBHDLNEIDERBRARVALTH D, Z LT, (5) LREKICHIE SN IZBIREI N B Rz
B EOBEIMEZFF o T D, (7) &g U CTHBRRON O, TEOBERINFFBIIRE < LD
WS, BN SURDIE D D 2 L CHIRBIRENIC /2 D Z L B3MAEL 2D M TH Do
FATEA DA E O IR BERENE S BRDBE S 7, WiE S - BIRENIZ =8 L v b iEssE b

5 H&PITMA S 2 BERE %A M BFRE (integrated relative) , #t & S 4L 7 W B4R 8 4 i 2 10 B 4% &0
(supplementary relative) & FES, B 5 23HIBRIY (restrictive) & W™ 9 JHEE A BT D DIXFEATRE R AT GO 0 IA T
MDIRVHIRBRE R o 26 Th D (L3S, AiwlE, H&P O EROZYMAFED SO L, HE L, ik
2B O MHFETH S HIFRBIFRET & I PRBIRE 2 ft 1 Tt 5,

6 FEHIRBICRENC I SIS BRI A SN AR S 5 5,

(i) The contestant, who is the judge’s brother, sang dreadfully. (cf. H&P (1066))
HEUIE DA TAGR TIFHDR,

7 H&PIZL D EROBIOBEIREIL 2BV (TR TE D &0 9,

(i) She had two sons she could rely on for help, and hence was not duly worried.

() TIXRRRAFAN AR SN TR Y HIRBRE OAN AR TH D Lo, £ LTHIERIE, B2 3 AL En
b0L, BFR2ALPNRNEDDELL L AEETH D L5, B ORI TIZBIFREI A EATRFE =
KGO IALIEREZ F50. e OIFRITBIMRE2WIE Sh, HHEIRTERSNTWD NAOHE & 78 -
TWn5,
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HETHLEDICEFHOL I ICARENT, BWHMICEH CREE 2BERROND 2 L1H D,

(9) a.Isaw a dress which under no circumstances would I have bought.
b. *The car that only rarely did I drive is in excellent condition.

c. This car, which only rarely did I drive, is in excellent condition. (f&Hh (1991:208-211))

(92) 13SEFTRAAS “a dress” ERNETH Do BIREI S HNAFRIZE LEETH D720, Hak)
WIITEBEI CTh > THEHO & 9 IR D B, HIEE & 2 (g 208) . (9b) 1FEATRIN “the
car’ TETH 0 BIREIAWTIE S22 DBREIN TORENE E 20 (9c) 1 3FEHIBRET O 5
T D, FHHIREIT TN THIE SN DO THRIEEE 5,

e FHEE) OZT5ROFTHHIRBBEHAMIES LTS EBZ b5,

(10) Many of the rescued passengers were first taken to the island by helicopters that then returned to

continue the search. (e (2012:25))

[y
H

TIHFEHPZHECIHEEL R Ty RBNTND Z EICEEINTV. L<MmbTn

DED by IFERTH YRR E FEETH D (@ (1991:66-71)), % L Thy
AT ﬁ—éﬂilﬁrﬁ FIRFE R CHEAMEIMENZ ENEH DD, S 5 IZbyf]Dhelicoptersid & 172
TCIEEWRNZRELN 2L, RANRHIRE M < 2 & THRMEEO &b D Lo TND Z

IHEE SN,

LIET, JefTRDAE CTWIE 415 Hil RBIFR A4 T O R AMBL L 7=, Z 0 X 5 72 HIBREd
fRENE, O EEOFRMESE L T EETIEETE SR E W09 88 E o, £ LTIt
i 7Cdb 2 BREAFRRT I MW E A 2 FEBIE 41 5. HEEMICERTh 2 b O EIRM
WHEREI O X 5 IR Y, FEERICIERE TH L b 0N ERMICEHIO L S IR EH> DT
b5, ZOFEER, ERETHHERENTES THANICAONIBENEE D D,

LLFCIE, Origin Brown (2017), (LLFB)) 7> Hwho, which T2 U & & 4 2 I BRESFR E
& SATRNAEOIEHIRE 2 8429 5. 7235, who, whichd FlIZE A% YT DX, thatk & -
Twho, whichiX#iIFRET & FERIIRET O 28 B HICHELL, W¥ 1 7OBMRES & bHnLEE s
LT ENHFRFTEDLNLTH D,

ba
N1

3. BhoDEHRDIRE
AHITIEB 76 OERE T 5. 3.1 THIFRBIREI OF 2, 3.2 TIEHIFRBISRE O 65 % 8142
T 5. 33IFAHOEELHTH D,
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3.1. HIBRBAFRER
ET, KoplzZREI 0,

(10) Langdon let Winston guide him past the windows to a spacious alcove in which a group of guests

had assembled before a large slab of dried mud hanging on the wall. [571°

(10) 1%, AXA UNTHDENANF « Ty F oS AEMET, ALHERRY hOUA R
B2 RESR - D=2 2D~ EANABAN— |« T2 7 RU2RNT 50Kk
HZHIE LTV 5, EMITETURTHAN CTE-LZNOMBRZ 5| RVl y, ZEND
H % % 455 2 Hl REILREN b R CTIE M MR L S D, D7D, I—vad
%ffrﬂ’ﬁuu%?m%ﬁﬁ“éFa'?”—?’é’ﬁf))iﬁnf\%ﬁ/\éﬂé?ﬁﬂﬁﬁé%ﬁfﬂ“’“ LRAHBMENDD EBbhb, 5,
(10) I FHEHD “alcove” MHHE S5 UIRICZRNO T, #ife D IR BIFR L IAT R R R DR
ViAB AT TWeWEEZ BiLd, BIREIDSEATRT “a spacious alcove” (Z1% “spacious” &9
ERFNGENTODLD, BRHESLOBIED 1 SZ2IRTHIC\BI R, Fhd s, EHEiR
FNHETHES RO THA I,
(10) LREICEZDND DN, ROBITH D,

(11) The prince introduced her as his “lovely new friend” and defily launched a conversation about art in

which Ambra could participate fully. [295]

(12) Completing the perimeter are countless smaller facades, buttresses, and towers, most of them

sheathed in a mud-like material, giving the effect that the lower half of the building is either melting

or has been extruded from the earth. According to one prominent critic, Sagrada Familia's lower half
resembles “a rotting tree trunk from which had sprouted a family of intricate mushroom spires.”

[439]

(13) The Guardia agent led Julian and Valdespino to a massive wrought iron gate on which was carved

an ominous Francoist symbol—a fierce double-headed eagle that echoed Nazi iconography.  [551]

AD 1EZDHATT 2 CRTER T2 “her” (Ambra, BKTFDOEHKIE) ZBITLD AN 2 B
JEICHRNIZ Z ERIRAR BTN D, ZOEITINRIE, BRFRED K IR LIzin 20T
OWIEEMFFSE S, T L TEOHFTIEZ A DL “Ambra” 2338 53O A ORI T A
DIz LR R L HIRBIREI T D, EEINCE AL DRI “defily” & BIRE Tk~ Hh 2 FA 438
AT DHEFE LT TV D, 28, EEIXERTFPIELEZHBENL, REERGLEEH L0,
AV E O E THAMIZIT DD Z L TH Y, THHRATE! ZHEW\ LEZ LN,

A X 7T 7707 IOV THHALEETOKOTH D, “According to one

8 Ao ZHNOHFIEB ORX—IHTHD, LLFHL,
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prominent critic” &£ &V, FEIIY I TH - 77 IV TIZOWTHMWMFER G2 6N L%
W9 5, EHID “Sagrada Familia's lower half resembles a rotting trunk” |3 “resembles” &\ 9 &l
NEDONTNDE Z LML D X5 REAWEIET 28 AT 220 0RAICEHE T, HET
OWNFILIBRTW R, F72, BITRlO “arotting trunk” &) RE L ZNET CTlRIMTESND
IR DIERE G270 20720, BREINHE SNOMEREL D LB BND. (13) 1, [k
BHE DR AT ST R ERIC SR S AL TAY A< OMIZ/ &0 F W 7o & 4
FLT\Wb, FEi “The Guardia agent led Julian and Valdespino to a massive wrought iron gate” 135G
TR TR SN LONETH Y, MHFRMEIR & Ebit b, 6175 “a massive wrought iron
gate” [ZENABRERNENENTH 528, i < BIRENIEA TR W2 B “massive” @ B
KRB & 72 5 TW D T2 D IC E i & A S AUHIBRBIREIC 22 2 £ B2 bivd, BIREIHOR
#72 (ominous) &G DOET, BEMNTARERRT NG I, T IO S v/ 2R T35
FEENTWD Z Engibhd. (12), (13) 13, (9) LFERKICEREICHENEE T1D, ZoX
D 7RfEIE A AR D BAMRENE, RRROEY, WiE S TE Y MEEICIIEBEI Th > THIHH
B LFEFHO XL D ICIROE- T D,

10, (12), (13) 1%, BREIOEITFIIERTABHFNTE Y, (5b) O X IR BN EN
EWVH Z LB R, ZOEATCTE A IBGRE TR SN ONE LBRTOINEERL T
BV, 6 EE L CEMREN EEICRAG SN D REENEDLN D, (1) OETRIE 5) L[F
C<EHRBNENE S 250, EEICE ENHEIE “deftly” IXBIRET L BIRT2NELR L, TH
& BMREI ORI L RIET D,

PIETIE, BICR BN D AT REOHIBRERE % Rz, Zh b oBRE TV s £ &
0 B AR A2 < WHE STV 5. ZOSITITHFEOEREY Th b, KITHFE
AR 72V 01X, Z OBIMREI Tl R H LTV B NE & BRSOV IR AT OB fizE 72 £
DIETEHHIAFAEL, FE & BEREOMEGMENTEIND R TH D,

3.2. FEHBRBIFRED
WIS FEHIBRBIRE OB 2 R T2 5,

(14) Langdon felt a surge of anticipation, and his eyes continued down the LCD screen to a second line
of text, which he needed to read twice: [100]
(15) The installation was nestled in a dark grotto and consisted of nine narrow conveyor belts that
emerged from slits in the floor and raced upward, disappearing into slits in the ceiling. The piece
resembled nine moving walkways running on a vertical plane. Each conveyor bore an illuminated

message, which scrolled skyward. [40]

(14) 1%, A7 )V — Il L SN ED 21TRIC T V  RUnBERB 2R -7, L0 )
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WETH D, JefT7IE “a second line of text” THh D, b LEREI DAL “a second line of text”
DEMZIRARD 72 EFTIUEHAWBERE & oo DEA 508, RIS > T, XED 21TH
TR ANSHEWRDRH D LIFBAONT, ZOZ ENBEICRD LITHETTE 20,

(15) 1X5547% “an illuminated message” NHFFT WM TH D LB X BN D, LD, EE O
HHMENENTHY, FHAWMESIRL TS EEZXOND, b LETHEICEENDBEFD
illuminated & BAE#E 4 250k (B 21X, ISR E 72> TWEEFPIT 272 L) MNEMREICE E

HUTHIRBIERET & R o TeDTH S I

(U)ﬁ?yfFV@E%%%@T%%:&K%E%%ﬂtwo:@:kﬁ(ﬁ)ﬂfﬁ?éi

R TR W/AY)

(16) As Langdon got closer, though, he realized that the moving bands were in fact stationary; the

illusion of motion was created by a “skin” of tiny LED lights positioned on each vertical beam.  [40]

(16) 1ZF FH 5 “realized,” “illusion” &I FEENL M D L H1Z, (15) @ “scrolled skyward” 1%
T PACE D BRI THD Z EDB DD, £ LTI OEBRIFEFHDONEAIT “the illusion
of motion” &\ FRIR & 37035 K D IZHEEMEIZKRIT D

WO B ST\,

(17) To Langdon’s amusement, this futuristic entrance to Edmond’s lab had been decorated as if it were a
suburban home—complete with a welcome mat, a fake potted plant, and a little bench under which

sat a pair of house slippers, which Langdon realized wistfully must have been Edmonds. [555]

(17) 1 EHIBRBEIERER D% FEMIBRBILRET 23 2 L T\ 5, MBI 72584 D EE O LN E iz

HLOEDITLIRT, WSR2 FOFIZENHAY v 3 (house slippers) 738 25 Z & 23R

%%%T%ﬁéﬂfwéo’®% REHIFEPIEE THDIENDHRND X ITHIEST

WhHEZBZBND, HIRBMREIC G HIEHIRBEGEIL, AV v SOFfFE LN AT v

DRMEEIBRRDH D TH DN, F%'?JH*E'D G END “Langdon realized” <°fEJEEIH D “must have

been” &\ 5 RENS BIEZEBAI2 D TR, T2 7 RO EEIHENTH 5,
FEHIBRBIGR A EEA R 2 R T HlTMIC b R oD,

(18) a. Kirsch reached into his leather jacket and pulled out an unusually large smartphone. It had a bright
turquoise case adorned with a repeating hexagonal pattern, which Langdon recognized as a famous

tiled pattern designed by the modernist Catalan architect Antoni Gaudi. [83]

b. Inside the tunnel, the earlier buzz of anticipation had now dissolved into uncertain silence. As

Langdon arrived at the curtain, a docent handed him a folded piece of fabric, which he realized
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was not a beach towel but rather a small plush blanket with a pillow sewn into one end. [110]
c. She pointed to her left, down a wide corridor, which Langdon could see was appointed with
elegant home furnishings that were interspersed with assorted Gaudi artifacts and displays. [355]
d. The walls were decorated with Gaudi design sketches, which Langdon realized were simply more

of the museum s exhibit. [358]

(18) & BELREI2S EEAVHIN 2 K3 Z L ICHEE S 7oV, BIfRE o E 85 Jirealized, recognized,
see THDHI EITERE IR, ZTILHDH B, see, realizelXELFIRFETH 5 (Kiparsky and
Kiparsky (1970)), Z iU 5 idregret/e & QRGN ER A RTEORERFEL D bHXHFETH
% ETHRMRERTI. Thb b, BREONENEITHE CTHLATOBMEL 2D NWESE
2 HiLD,

33. KEIDXLD

3.1 & 32T, BDELNT, JATRI2RE CTwhich, wholZE A 5 il BRBILR L & Fdbi FR B
REIOBIAZBIZE LTz, 0 X O e hilRBIRENL, EATHFEICH D@D, T O EHHEHRAMIED
KSWIESNBRVWTZDERICHEIND B BND, MAT, AT Tl Hiv e
VR L LB N7z, T, EENICBEREI THIE SN ONEEZHEAT IEREN RO &
Th b,

FEHIRBILCRENIZ, HIMRBIGRED &k BRAIC E 8 & BIREI O A R & Tniv, B ABIFEE
CEAUE, FEHIRBIRE S EBNR#EE R T LONE L ALz, BRENT TR O B4
RHELOTH D, BUEEHIBBMFRE OB (100 ~ (13) 2R THM»D L5 ICEKEMESLETSH 5,
FEBHWHIEOER CTIXBMEZ R THE0THA H 03, FEEICKLS D, EfitHeS

R WIERIRBAfREI TR END LB DD,
%S, U EOFMIIBOBRHIRONIFETHD Z L AMHF L TREL, A% T X
A NEFEL, BOFMN R LD THLNE D DRETT A LENRD 5,

4. HERICHT B HIRBERETDIEEICEAT 5 HEHRE

AiTEClI%, BIZI5 1T 2 which, wholZi8 73 2% fill BREIER G & JEMIBRBIGRE D F 28l Lz, £ L
THIFRBELRE & IERIBRBAMREI DR A N2 LT, AHiX, ZHIZH &SN THERIZEITS
HIER R EE AR AV S 5 61 &2 M3 5.

HIBRBEMRET N A SN D P2 3 FEAMNT ZRE (Sunshine English Course 3, 2021 k) Tlx
BREIOR#ME (<O LIHBT 231 [\iEE: 64) L LThkY, BRFENEITHROEME
ERTZLCEREBO TS LY ITEND, £ LT, FATRTRIROK Y AL IRE O
BI7Z <, WERZRRIRPBERE 06 S o s,
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(19 FERED LRV W RBLEL X 9,
(f51) 1 want to be a doctor who helps many people. (HTH8E : 65)

Z OB, BiZIE “What do you want to be in the future?” (253 2iRE L L CTHWOHN D, fFkD
IZ72 0 To DA IR R DIGE, RO NREA BRI TR EOHEBEIRRD Z LA R
BRAI 2= = ayOEDIIMETHA 9. FIRBEMRENILE OIZED H 2 JBIEEWET 5
ZETHH AR RTINS, £z, HlIRBEGRETIE LT “a doctor” DFRRIIGLA MLV AT HERE A FF -
TV Efrans’,

(19) OWrE SN HIBRBFREITEEDREED 1 22 XTWDLN, TNEET D Z & T
RMICEEEXIEZ IRV EWERAZIR R TN Z 2 b, 2O, iiEEICB VT 67 X—
T EEICHIRINREEIR E B X ONDE B ORSH D, L LaEEFREN#EBEZR L THDHDND
A Z A XN L CHO 2T PRAOBEME B2 5 b DIEA H, = 2 TR TITKROIE
HIEERRE LIV, FH3HITHLNIARIZINIE, (19) 2RO L ITERTTED Z LB 5,

(20) T want to be a great doctor who helps many people.

(20) TIXEATFNAF W= A Filgreat & BIGRETSPRIS L, BIGRE 1L greatd BRI Ze WA 23081 L
Tb, (19 TIRHBEMREAWE S TWD Z & OHEAIIRIC L - TWns, 2 2 TlEdkefTal
VAT S TEAT great [Zxf)is L CRMREIRIIE SN TS B X BN D720 (DF Y, great TH
HZEDOBMIATHLEZBZONDTD), H—CNTORANEE LTHMT 52 ENARETHY,
BN L ORI ZENHESND,

Fikoi@ v, mifeE CIEBEBRENESEEZRT O TH D EORMIT-oTWVD, 2, (19)
DR D 7RWE SN AHIRRE &, Al & 22 HHIREINRBIET S/ R4 EA TN D, #lxiE (19) X
WD L5 It & 72 2 BREI O BN E T N - BICHE B L L TR T 5,

QD NMZHOWTLK DB LLHHATLENLT R TE D L9125 9,
A: Look. I think I've met that woman before.
B: Which woman are you talking about?
A: I mean the woman who has long hair.

B: She’s Lisa, Joe's sister.

ZOEFEEFETUAOREHLE LTEZBND, v A TIEEOE WML ZO /M
MPNTEY, TRH2 ANZOWTORFENE L TWD, > T, “that woman” [XE/RIYTH

9 ZLDOANEBERERTIHEFLE ) TRVEFZXIIET, fIFICEREZSYTTVLIOTIEARNWI LICERSN
720,
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%o ZITHEH2AOEMENBY, 1 NFENEL, b9 1 NFENEWZ L BRRHRIZR > TN D,
ZOBRENSND X HIZ, BIFRET “who has long hair” IZRIHRTH 0, Z ORHRAIEH Z > T
FTATFE RN G E RV IAATNS, ZTOX I IZHMHEERITHIRBEGE 26 & LTHRLT, £
L& RIS T 2B & L CHrER 22 I BRBIGRE 2 12469~ 2 01X B H I L - TTEEIC S22
MOAREMER D D, B TIE, ELODZA TIRET RETIEERVNEEZD, £H9LT
H TR & WHETL O 5 & T A5 O ThiuE, (19) IZ#HiF T “What type of doctor do you want
tobe?” DX 9 R AZRIT T, KV IAHER~OTEEREZ T L0 RWEA I,

R E A T OFENE 2 @ FAIC E O CTHIBRBIRE 2 (0 D1 TRV, HIBREIRET 2 <
DLLHHATDZF W) & LSS, AiER oo REIRE & WrE oo i R BIAR G oo [ 5 23 B
IND T Ebed, BFEIZBEREVSEE S LD A CIEHIREMGRHE & EmT 20T, AARFELE X
JISAHT DBRIT, Wb b TRV B BRNERY. BRIIZIE, (19) FRO LI T T 11—
ADARETES T o

(22) 1 want to be a doctor. A doctor helps many people.

ZOESIIXEMINTZHZ LT, BREICAHY TS 2FERONEAZRT O THLI LY
EFSRAOND Z LIZO0 %, T L TIHMIBRENC R 51 % T & BRI O ZAR 22 Bk
BIRE A DL OREEL G2 HND LEZXDLND,

5. ¥
i 1% & 9" Biber et al. (1999) D& HFEA & L CRRMGRAVELIA b OBIREIDHHIE L Th
FNOEOREAMEL LTz, 2 L CENEREZCBOMIEBIEZEL, ST CIdEms Ty
PROHIBR B FR ER & FERIBRBIRET ORI ZBOBNZ HANE LTz, £ LC, L 3FEAEDHFIEIC
BT 5 BREI OZEAIZ SV TBOFI OB G 5oz H & 2 >omEt Lz,
SHOFEL LTI, BOBIN LR LD IHERIBRBEMRHEIC SOV TEHB IR ZHRET L7u,
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